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Abstract. The study focuses on current problems associated with the evolution of absolute participial construction
and its linguistic status in the French language. It has been established that, borrowed from classical Latin, the absolute
construction with an ablative was accepted to the Old French language, presumably in the 13"-14" centuries thanks to
translations from the Latin language. Widely used in literature, the construction caused disputes among grammarians
and only at the beginning of the 20" century it was recognized as normative. In the second part of the article, a review of
the Russian and foreign scientific literature is made, the most controversial issues and the author’s own position based
on corpus data are formulated. The properties inherent in all types of absolute participial constructions are determined:
binarity, semantic duality, expression of predominantly temporary, causal meaning or value of an accompanying action,
mobility, syntactic optionality in relation to a matrix sentence, the possibility of functioning only as part of a complex
sentence. It was revealed that this construction is an economical formal way of expressing a proposition based on a
secondary predicative connection. The features of constructions with present participles, past participles and complex
past participles are analyzed. The conclusion is made about the need for a differentiated approach to the analysis of
these types of absolute structures. The prospect of further studies of linguistic structures is shown.
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TEOPUSA ABCOJTIOTHOU IPUYACTHOM KOHCTPYKIIUU:
JUCKYCCHUOHHBIE BOITPOCHI

KOuusa BanepneBna BorosiBiienckas

Ypannckuii peaepanbHbIi yHUBepcHTET UM. iepBoro [Ipesunenta Poccuu b.H. Enbninna,
. ExarepunOypr, Poccus;
ITerpo3aBonckuii rocyaapcTBeHHBIN yHUBEpCUTeT, T. [leTpo3aBosck, Poccus

AHHoTanus. VccnenoBanue MOCBAIIEHO aKTyalbHBIM BOIPOCAM, CBSI3aHHBIM C JBOJIIONUEH aOCOMIOTHOM
MIPUYACTHOW KOHCTPYKIMH U €€ JMHTBUCTHYECKOTO CTaTryca BO (PpaHIly3CKOM SI3bIKE. YCTaHOBJIEHO, YTO 3aUMCTBO-
BaHHAs U3 KJIACCUUECKOH JIATHIHY aOCONIOTHAS KOHCTPYKIIMS C a0JIATHBOM YKOPEHHIIACH B CTApO(PAHITY3CKOM SI3bI-
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ke npeamnonoxutenabHo B XIII-XIV BB. 6iaronaps nepeBoaam c taTHHCKOTO si3bika. [Ilupoko ncronkzyemast B iute-
parype, KOHCTPYKIHS BBI3bIBAJIA CIIOPHI CPEM IPAMMATHUCTOB U TOJIBKO B Hauasie X X B. Obliia IpH3HaHa HOPMAaTHB-
Hoi. Ha ocHOBe 0030pa oTeuecTBEHHO!N U 3apyOe:KHOW HaydHOH JuTeparypsl ¢(hopMyIHpoBaHbl Handoee Juc-
KyCCHOHHBIE BOIIPOCHI M COOCTBEHHAs! MO3UIIMsSI aBTOpa, OMUPAIOIIErocsi Ha KOpPIyCHbIe AaHHble. OpeneneHbl
CBOWCTBA, MPUCYIIE BCEM TUIIaM aOCOIIOTHON NMPUYACTHOM KOHCTPYKIMU: OMHAPHOCTh, CEMAaHTHUYECKasK JIBOM-
CTBEHHOCTb, BBIPAXKEHHUE [IPEUMYIIIECTBEHHO BPEMEHHOTO, IPUUMHHOIO 3HAaYE€HUH WM 3HAUYEHUs COIYTCTRYIOILE-
TO JIEWCTBHS, MOOMIIBHOCTh, CHHTaKCHUECKast (PaKylIbTaTUBHOCTD 110 OTHOIICHHIO K MaTPUYHOMY MPEIJIOKEHHIO,
BO3MO)KHOCTD (DYHKLIMOHHPOBAHUS TOJIBKO B COCTaBE CJIOMKHOIO PeIoKEHHs1. BBISABICHO, YTO JaHHAast KOHCTPYK-
LS TIPENICTABISAET CO00 SKOHOMUYHBIN (pOpMasbHBIN CIIOCOO BBHIPAXKEHHsI POIIO3UIIMHA Ha OCHOBE BTOPUYHOMN
NpeIMKaTUBHOM CBsi3H. OXapakTepr30BaHbl 0COOEHHOCTH KOHCTPYKIHIA C MPUYACTUSIMU HACTOSILETO, POLIEAIIe-
TO M CJIIOKHOTO NMPHUYACTHsI Mpoleaero sBpeMmeHu. Crnenad BbIBOJ O HEOOXOIUMOCTH TU(QepeHIIMPOBaHHOIO
TIO/IX0/Ia K aHAJIM3Y STHX BHJIOB a0CONIOTHBIX KOHCTPYKIHH. [Toka3aHa nepcrnekTrBa AaabHEHIINX UCCIIEIOBAaHUHN B
pyciie TNHTBUCTUKH KOHCTPYKIUH.

KaroueBsle ciioBa: abcomoTHas MPUYACTHAS KOHCTPYKIIMSI, UCTOPHSI (PPaHITy3CKOTO sI3bIKa, CHHTAKCHC, BTO-
pHUYHas NPEeAUKATUBHOCTD, IPHYACTHE.

HurupoBanmue. borossnenckas 0. B. Teopust abconroTHON NpUYAaCTHON KOHCTPYKINHU: AUCKYCCHOHHBIE
Bonpockl // BectHuk Bonrorpaackoro rocynapcrsenHoro yuupepeurera. Cepus 2, S3pikoznanue. — 2021, — T. 20,

Ne 5.—C. 177-190.—DOI: https://doi.org/10.15688/jvolsu2.2021.5.14

BBenenue

AOCOJIOTHBIC TPUYACTHBIC KOHCTPYKITHH —
rpaMMaTH4YecKOoe SBJI€HHE, COCTAaBIAIOIIEe
HEOTHEMJIEMYIO YacTh CHHTAKCHUECKOW CHCTe-
MBI POMAHCKUX, TEPMAHCKUX, CIIABIHCKUX U JPY-
rux si361koB. OHU MO3BOJSIIOT Pa3HOOOPA3HThH
CUHTAaKCUYCCKUUA PUCYHOK TEKCTa, BBICTYIMAIOT
aIbTEPHATHUBON MPUIATOYHBIM MPEIIOKCHUSIM,
KOMIIAKTHO ITepeaaBasi 3aJI0’KEHHOE B HUX COzlep-
kaHue. KOHCTPYKITMU MPONLIH CIOKHBIN ITyTh
SBOJTIOITNH B SI3BIKAX U BBI3BIBAIN CPE/IU JINHTBU-
CTOB HEOJHO3HAYHBIC, TIOPOI MOJISIPHBIC, MHE-
HUSI — OT TTOJTHOT'O HEMPUSITHS 10 BOCXUIIICHUS UX
KpPaTKOCTBIO, ’KUBOCTHIO M KpacoToi. CITOphI BOK-
PYT UX TIPOUCXOXKICHIS, TMHTBUCTUIECKOTO CTa-
Tyca U MHOTHX JPYTHX BOIPOCOB HE YTUXAIOT JI0
CHIX TIOp, @ TIOTOMY TpeOyeTcsi BCECTOPOHHHUIA aHa-
JIU3 TaKUX KOHCTPYKIMU C y4E€TOM JOCTUKEHUI
COBPEMEHHOM JTUHIBUCTHUKH.

B nay4HO#l nuTeparype HaOIOmaeTCs Cy-
IIECTBEHHOE BapbUPOBAHUE B HCIIOJIH30BAHUU
TEPMHUHOJIOTUH, UHTEPIPETAITAN CHHTAKCHICECKUX,
CEMaHTHUYECKUX, MParMaTUUCCKUX U CTUIIUCTHU-
YECKMX XapaKTEPUCTHK aOCOJIIOTHBIX MPUYACT-
HBIX KOHCTPYKITUH, 9TO, IO BhIpaKkeHHUI0 JKaka
@eife, aHATM3UPOBABIIETO CUCTEMY ITPUYACTUI
BO ()pPaHIIY3CKOM SI3bIKE, CBHICTEIILCTBYET O TITy-
OOKOM HEITOHMMaHHUH JINHTBUCTAMH €€ CYIITHOC-
. [lo clmoBaM y4eHOTro, TOJNBKO TIIATEILHBIN
aHaJIU3 ATOTO JIMHTBUCTUYECKOTO (heHOMEHa T10-
MOKET TIPEOIOJICTh 3HAYUTEIBHBIC IPETIATCTBUS
Ha ITyTH OCMBICJIEHUS 3HAYEHU I MPUYACTUI U UX
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cTouib OoraToro notrennuaia [Feuillet, 1989, p. 9].
C MoMeHTa KOHCTaTalHu| 3TOro (axra MpoIuio
6omnee 30 yet, TMHTBUCTHI HEOTHOKPATHO 00pa-
MIATNCh K U3YYEHHIO CBOMCTB aOCOIIOTHOM NIPH-
yacTHOM KoHcTpyKiuu (nanee — AIIK). Oxnako
JI0 CHX TIOP CYLIECTBYET HEMAJIO IMCKYCCUOHHBIX
BOITPOCOB, KACAIOIIIXCS IPEXKIE BCETO ITPOUCXOXK-
JICHVSI KOHCTPYKIIUH B ee HOpMaTuBHOCTH. Pa3Ho-
racusi OOHAPYKUBAFOTCS TIPU ONPEICICHUH CTa-
Tyca KOHCTPYKIIUH B COBPEMEHHOM (pPaHITy3CKOM
SI3BIKE: OJJHH JIMHI'BUCTBI PACCMATPUBAIOT €€ KaK
00CTOSITENIECTBO «0OCO0OTO THUTIA», PYIHEe — KaK
«PUYACTHBIC IPHIATOYHBIE) WITH «a0COMFOTHBIE
MPUYACTHBIC) TIpeIoKeHHs. [[oneMUKy BbI3bIBa-
et Borpoc o npeaukatuBHocTH AlIK.

B pamkax npennaraemoil cTaTbu Mbl pac-
CMOTpUM criopHbIe Bonpock! Teopun AIIK, 060-
CHyeM HM30paHHBIH MOJXOJ] K €€ M3YUYCHHIO U
MPOBEJIEM COMIOCTABUTEIBHBIN aHAIHN3 pa3iiny-
HBIX THIIOB KOHCTPYKIIMH B COBPEMEHHOM (ppaH-
I[y3CKOM SI3BIKE.

MaTepI/IaJ'l H METOAbI HCCJICAOBAHUSA

st uccrnenoBanrs 0003HAYCHHBIX BBITIIE
BOIPOCOB Ha TIEPBOM dTare paboThl MBI 00pa-
THUMCSI K U3Y4EHHIO HCTOPUH KOHCTPYKIIHH, KOTO-
pasi BOCXOJUT, IO MHEHUIO MHOT'HX JINHTBHCTOB,
K JIATHHCKOMY SI3BIKY, YTO TPEIONPEACIHIIO e
CHHTaKCHYeCKUE U CeMaHTHYECKHe 0COOCHHOC-
TH, CTUJIUCTUYECKHE OTTEHKU. BTOpoil »Tam uc-
CIIEIOBAHUS — AHAIIN3 «IIOJIOKCHUS JIeT» B Hayd-
HOU JTUTEpaType, 3aTparuBaroiiell BOpockl Teo-
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pun AIIK. Tperuii atan paboThl — aHAIN3 S3bI-
KoBOro Matepuana: 450 KOHCTPYKIUi, COOpaHHBIX
CMEIIAHHBIM CITOCOOOM, MO KOTOPHIM MBI HIMe-
€M B BHJy KOMOWHUPOBaHHE PE3YJAbTATOB ABTO-
MaTHYECKOW BEIOOPKH B KOPITycaxX (ppaHITy3CKOro
sI3bIKa (CMEIaHHbIN Qpaniry3ckuit kopriryc Jleiin-
LIUTCKOTO YHUBEPCHUTETA, YCTHBIN KOPITYC 3acena-
Hui EBponapnamenTa u kopnyc Bukunenuu Ha
mwiatdopme Corpus Eye) u 00paboTKu TEKCTOB
BPYYHYIO, KOTOpast Jasia OoraThiid M IIEHHBII Ma-
Tepuall, He BBEICHHBIN €Ile B HAyYHbIH OOMXO]I.
B kopmyc Bomuta nuyHas nepenucka ¢ Komujera-
MU U3 OpaHuu ¥ ApyTuX PpaHKOPOHHBIX TOCY-
napctB. CoOpaHHBIA MacCHB ObLT IIOMOJHEH Ha-
YUHBIMHU H TTYOJTUIIMCTUICCKIMH TEKCTAMH, TCK-
CTaM¥ UHCTPYKIHH, y9eOHBIX TOCOOUIA, pEKOMEH-
JalWii 171 IpernoaaBaresiei, 0J10roB, HOBOCTHBIX
caiiToOB, MHCTUTYLIMOHANBHBIX U TIEPCOHATBHBIX
BEO-CTpaHHUIl, KOMMEHTAPUEB K HHUM, ITOCTaMH
COIIMAIBHBIX CETeW, TPOU3BEACHUSIMHU PETUTHO3-
HOH ¥ COBPEMEHHOM Xy 0KECTBEHHOM JIMTEPATY-
pol (Katherine Pancol, Danniel Pennac, Amélie
Notomb, Albertine Sarrazin, Anna Gavalda). Pa3-
HOOOpa3ue MCTOYHUKOB HEOOXOIMMO UIS H3Y-
YeHUS peaTbHOr0 PyHKIIMOHHUPOBAHNU ST KOHCTPYK-
U B COBPEMEHHOM ()PaHIy3CKOM SI3BIKE, BBI-
XOlla 32 paMKH XyAOXXECTBEHHOW JIUTEpaTyphl,
K aHaJIM3y KOTOPOH MPENMYIIECTBEHHO 00paiia-
nuck uccienoparenu. CoOpaHHBIN MaTepuan
oOpabaTeiBajcsi B CHCTEME DKCIIEPTHOIO aHa-
nn3a «JIMHrBUCTHKAY.

Pe3yJ’ILTaTbI u 06cym21eﬂne

Ilpoucxorcoenue
adconomnoii npUYACMHO KOHCMPYKYUU
60 (hpanuyysckom A3viKe

BonbmuHcTBO MccnenoBaTeneid HCTOPUU
(paHIly3CKOro s3bIKa IOJIAraroT, YTO aOCONIOT-
Hasi KOHCTPYKITHSI BOCXOIUT K ablativus absolutus,
HCIOTBH30BABIIEMYCSl B KIIACCHUECKOM JIaTHIHU
[Grevisse, Goosse, 2008; Togeby, 1973]. Kak nu-
uryT T.b. Anucosa, T.A. Pentmaa, M. A. Tapusep-
JMeBa, TaHHBIA 000POT COCTOSUT U3 CyOBEKTa B
a0NsATHBE, BBICTYIAIONIETO B POJIH JIOTHYECKOTO
MoJyIeXKaIero (CyobekTa), ¥ COrIacoOBaHHOIO C
HHUM IpuwiaratenbHoro, npudactus I, IT wim re-
PYH/IMBA U «CHHTETUYESCKUY» TIepeaaBall pa3iny-
HBIC OGCTOHTCHBCTBGHHLIG SHAQ4YCHHA: BPCMCH-
HbIE, IPUYMHHBIEC, UHCTPYMEHTAJIbHBIC, YCTYIIH-
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TEeNbHBIC, TOUHBIA CMBICT KOTOPBIX OMpEIeNsiI-
csl U3 KoHTekcTa. [locne ncue3HOBEHUs Taex-
HbIX (prekcuii ablativus absolutus npespatuics B
POMAaHCKHX SI3bIKaX B «a0COIOTHBIN MPUYACTHBIN
000pOT», KOTOPBIH YIIOTPEOISIICS IS epeaadn
BHUI0-BPEMCHHOI'O OTHOIICHU A «PE3YJIbTAaTUBHO-
o NpeACCTBOBAHUA. Ero otnmnunTenpHas qep-
Ta TaKKe COCTOSIIA B OTCYTCTBHH «KOPPEISITHB-
HBIX 3JIEMCHTOB), COCAUHAIONIUX KOHCTPYKIUIO
C OCHOBHBIM MpeIoKeHneM [ AnncoBa, Penina,
Tapusepauesa, 2007, c. 381].

OnHako 3TO HE eMUHCTBEHHAs TOYKa 3pe-
uus. . Bannmm yTtBepkaan, uTo abCOTIOTHBIE
KOHCTpYKUUU TUNA L ’ennemi vaincu, [’armée se
retire (Bpar moOeKaeH, apMHs BO3BpAIlacTCs)
BOCXOJISIT HE TONBKO K ablativus absolutus, HO 1 K
CerMEHTAIUHU. «37eCh TaKKe OOHAPYKUBACTCS
COUMHHTENBHOE TPOHCXOXKIeHne. BHavase ropo-
pwn: L’ennemi (est) vaincu; I’armée se retire; B
Z[aﬂbHeﬁIHeM aHaJiorusa ¢ TaKUMU NPEATI0KCHU-
MM, kak Maintenant que 1’ennemi est vaincu,
aprés la défaite de I’ennemi ... “Teneps, koraa
Bpar moOex/IeH, II0CiIe pa3rpoMa Bpara...”, BbI3-
BaJia UBMCHCHUEC TOJIKOBAHU OMHOBPEMEHHO C 13-
MeHeHreM HHTOoHauuu. JlarmHckuil ablativus
absolutus hoste victo “nobeaus Bpara” CITyKUI
B KauecTBE BCIIOMOTaTEIbHOIO CPEACTBA, OCO-
6€HHO B KHHUXKHOM A3BIKC, HO OH HC ABJISACTCA
€IMHCTBEHHOW OTIIPAaBHOW TOYKOW 3TOTO THIIA»
[bammu, 1955, ¢. 78]. PoncTBO aOCOMIOTHOM ITpH-
YaCTHOI KOHCTPYKLMU B IPYTUX POMAHCKUX SI3bI-
Kax c ablativus absolutus, kak mpaBmIIO, TaKKe
NPUHUMAETCA JTUHTBUCTAMH (CM., HalpuMmep:
[Moliner, 2008]).

Hccnenoarenu orMeqaror, 4To 3aMMCTBO-
BaHHaA U3 JIaTBIHU aGCOHIOTHaH KOHCTPYKIUA
YHOTpeOIsIach B CTapopaHIy3cKoM si3bIke (X—
XIV BB.), XOTS UX MHEHUS PACXOAATCS OTHOCH-
TenbHO ee yactoTHocTU: A. bonnap u K. Penne
YTBEPXKIAIOT, YTO OHA BCTPEYANaCh JIOBOJBHO
penko [Bonnard, Regnier, 1991], B TO Bpems kak
@. bproHO HacTauBaeT Ha TOM, YTO €€ 4acCTOT-
HOCTBH B OTOT IepUoJl ObUIa JIOBOJHHO BBHICOKA,
HO NPEUMYIIECTBEHHO B IICPECBOAAX, ITOABCPIKCH-
HBIX BJIMSTHUIO JTJATUHCKOTO SI3bIKA. Y YEHbIN IIPU-
XOIIUT K BBIBOIY O TOM, YTO PETYISIPHO a0COIIOT-
HasA KOHCTPYKIUA C IMPUYIaCTUEM B JPYTrUX pO-
MaHCKUX A3bIKAaX cCTajia yHOTpe6HHTBCH JIMIIb
¢ XVI B. [Brunot, 1966]. 3. Bypcre momnaraer,
YTO KOHCTPYKIIHS BEPHYNIACh B CTapodpaHITy3c-
kuii 361K b B X111 B. Onaromaps nepepoaam
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C JIATUHCKOTO SI3BIKA: «...4TO KacaeTcsi yrorped-
JIeHWs TaK HaszbiBaeMoro “ablativus absolutus” B
KauecTBe OOCTOSITEIIhCTBA BPEMEHHU, TO OH OBLI
BOCITPHHSIT, TT0-BHIMMOMY, HE HETIOCPEICTBEHHO; €10
BHOBB BBenu okojio XIII B. mepeBoquuki: il me fu
demouré douze vins livres, ma nef paiée “y meHst
octanoch 240 nTUBPOB MO ymjaTe 3a Kopaodms”
(Joinv.,136)» [Bypcee, 2004, c. 315].

Jlo XVI B. 1aThIHb ObLIA SI36IKOM aMUHH-
CTPUPOBaHUS, HAyKH, 00pa30BaAHUSL, INTEPATYPHI
W OKa3bIBaJia CyIIECTBEHHOE BIUSHHE HA €BPO-
MeHCKHe S3bIKH, B TOM YHCJIe Ha (PaHITy3CKHiA,
KOTOPBIN 3aMMCTBOBAJI M3 JIATBIHW MHOTHE JIEK-
CHUECKHE CIMHUIIBI H TPaMMaTHYECKHE JOPMBI.
B 1539 r. koponps @pannuck [ mogmucan opmuo-
HAHC, KOTOPBIH, TOMUMO MIPOYEro, ObLT HalpaB-
JIeH Ha 3aKpeTUIeHHe CTaTyca PaHIy3CKOTO S3bI-
Ka KaK eIMHOr0 rocynapcTBeHHoro. OpraHsl yii-
paBJICHUS MIPH COCTABIICHUU JIOKYMEHTOB OBLIH
00s13aHBI OTHBIHE OITMPATHCS HA €TI0 MaPIKCKYIO
HOpMy BMecTo naTeiHH. B XVI-XVII BB. na-
THIHb YCTYyIaeT MecTO (PpaHI[y3CKOMY SI3BIKY BO
BCeXx 00MacTsX, laXke B HayKe W BBICIIEM 00pa-
30BaHHH, TJIC OHA €Ille HEKOTOPOEe BpeMs coXpa-
HsUTa CBOE UCKITIOUUTENIFHOE MONOKeHre. SIBie-
HUSL, IPOHUKIINE BO (DPAHITY3CKHH S3BIK U3 IATUH-
CKOT0, TEleph 4acTO BOCIPUHUMAIOTCS KPUTH-
gecku. B gactHoctn, K. Boxma B «Remarques
sur la langue frangaise» (1647), crpemsch K
COUHIIICHUIO» U «00IaropakuBaHN0» GpaHIly3-
CKOTO sI3bIKa, JIAXKe HE YITIOMHUHAET a0CONIOTHYIO
MPUYACTHYIO KOHCTPYKIUIO, 3 OTHOCUTEIBHO
cela dit xaTeropudecku yTBEpP>KJAE€T, YTO 3TO
coueTaHhe HEKOPPEKTHO W TpedyeTcs Mmucath
ayant dit cela. JI. ne Tamnnepu KpUTHKYET
ynorpebiieHne MPUYaCcTHOW KOHCTPYKIIHH CO
CBOMM TO/JICKAIIMM M TIpeJiaraet mepecrpa-
WBaTh €€, MCIIONb3ys IJIaroil B TUYHOH (opme
(cM. 00 arom: [Brunot, 1966]).

OnHako B 3TOT EPHOJ TEITBIH sl yIEHBIX
3aHSIM NPOTUBOIIONO0XKHYI0 Mo3unu. B «Hc-
TOpUHU (PPaAHIY3CKOTO SI3bIKA: OT MCTOKOB JIO
1900 roga» @. bproHO NMPUBOAUT LIUTATHl yde-
HBIX, BOCXHUIIAIOIINXCS KPacOTOH B KPaTKOCThIO
a0COIIOTHON KOHCTPYKIIMHU U PEKOMEHIYIOIIHX €€
yrorpeblieHre, TOCKONBKY OHa TMO3BOISIET Clie-
JIaTh MPEATI0KEHHE EMKUM, JKUBBIM, SICHBIM H I0-
HATHBIM. B gacTHOCTH, O MHeHHIo JIs Apm,
«OTOT THII abJIaTUBa ceifuac mpruemiieM, JIaxe B
mpo3e, Tak Kak oH jenaeT (pasy Oosee ObICT-
poii, He HaHOCS Bpel ee SICHOCTH» (IUT. MO:
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[Brunot, 1966, p. 47]). . byyp Ha3bI1BaI KOHCT-
PYKIIHIO «CaMOM KpacHUBOH B SI3BIKE, MOCKOIb-
Ky OHa TMO3BOJIIET BBIPa)KaThbCs KPaTKO
KUBOY» (ITUT. T10: [Brunot, 1966, p. 49]). IIpencras-
JIICTCS, YTO UMEHHO ATO CBOMCTBO M 00ECIIeUH-
JI0 KOHCTPYKIIUHM NabHEUIIYIO KU3HECIOC00-
HOCTb U BOCTPEOOBAaHHOCTh B MMCHbMEHHOMN Peyu.

B XVIII B. nucarenu akTUBHO UCIOIb30-
BaJIl KOHCTPYKIIUIO B CBOUX TIPOU3BEICHUSIX, CITO-
PHI TI0 €€ MOBOJYy Cpeayd TPaMMATHUCTOB yTHX-
nu. OHAKO eIIe B TeUeHHE NByX BekoB DpaH-
IIy3CKasl aKkaJIeMHUs BBICTYITIaIa MIPOTUB €€ YIIOT-
peOeHus B pedr, 0COOCHHO KOHCTPYKIIUH C ITPH-
YacTHEM TPOIICIIIETO BPEMEHH, HACTOSATEIb-
HO PEKOMEH/Iysl 3aMEHSTh €ro Ha JIUYHYI0 (op-
My marona. Tonbko B Hadane XX B. KOHCTPYK-
[HS cTajla BOCIIPUHUMATHCS KaK €CTECTBEHHAS
T PpaHIly3CKOro SI3bIKa M Ipruodperna CTaTyc
HOPMAaTHBHOM.

Jlunzeucmuueckuit cmamyc
abCconomHoll RPULACMHOU KOHCHPYKUUU
8 COBDEMEHHOM (PpaHyy3cKom A3biKe

[pex e Bcero oOpaTuMcst K aHAITU3y Tep-
MUHOJIOTHH Ui 0003HAYEHUSI DTOTO SBIICHHUS,
3aTeM TepeiieM K 0030py Hay4HBIX TPYJIOB M
W3JI0KHM CBOIO MTO3HIIHIO.

B poccuiickoii Hay4HOU JIMTEpaType KpaiiHe
MaJto pabor, nocesmeHHbIX AIIK. B Tpynax mnpe-
MMYIIIECTBEHHO HCIONb3yeTCs JjBa TEPMUHA, OIl-
PENENAIOIIFE TOAXO/IBI K HHTEPIIPETAIIN KOHCTPYK-
UK «aOCOMFOTHBIN MPUYACTHBIA 000pOT» U «al-
COITIOTHASI IPHYacTHAs KOHCTPYKLEsD. [ Ipy iepBom
MoAxo/e «abCOMOTHOS» MPUYACTHE TPAKTYETCS
KaK 4acTh 000poTa, MMEIOIIEro 0COOBIi CHHTAK-
CHUYECKUH CTaTyC, CITyXKHUT B MIPEIUIOKEHUN 00CTO-
ATETTLCTBOM 00pa3a JACHCTBUS, BpEMEHU, TPUYH-
HBI (cM., HampuMep: [3aciaBckas, AnsMcKas,
[Narmmauna, 1978, c. 224; Unus, 1962, c. 273; Ky3-
Henos, 1991, c. 135]). B atux paborax xots 1 mpu-
3HaeTCd HEeKOTOopas CaMOCTOSTEIbHOCTh KOHCT-
PYKLIHMH, HO OHa pacCMaTpUBAETCs B paMKax IIpo-
CTOT'0 OCJIOKHEHHOT'O TIPEITOKEHHSL.

[Ipn BTOpOM IOAXOAE AAaHHAS CTPYKTypa
paccMaTpHuBaeTCs Kak NMPOMEXYTOUYHAd MEXIY
HPOCTBIM M CIOKHBIM NpeiokenueM. B.I% INak
n E.B. Poli3eHONHUT cUMTAIOT, YTO MOCKOIBKY
MPUYACTHE SIBISIETCSl HEMMYHOM (HOpPMOIt Taro-
J1a, HECKOJBKO «YIIEPOHOI» B MOJAIBHOM, BpeE-
MEHHOM, BUJIOBOM M 3aJIOTOBOM IUTaHaxX, TO Mpe-
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JMKAT a0COIIOTHOIO 000pOTa ClIeAyeT Ha3bIBaTh
«BTOpUYHBIMY. OHAKO CHIIBI TTPEAUKATHBHOTO
3apsijia, TUTIa CHHTAKCHYECKOU CBSI3H C TIIABHBIM
npeiokeHueM (0eccor3Hoe COUnHEHUE), UH-
TOHAIMOHHOT'O PHCYHKA OKa3bIBACTCS JIOCTATOY-
HO, YTOOBI Ha3BaTh TAKOE MPEAJIOKEHUE COUU-
HEHHBIM 10 cMexHocTu. [Ipemtoxenus ¢ ab-
COJIIOTHBIM 0OOpPOTOM aBTOPBI OTHOCSAT K pas-
PAAY CHHTaAKCHYECKHX KOMIUIEKCOB C OECCOI03-
HBIM MapaTakcucoMm. B paboTe oTmeuaercs,
YTO a0CONFOTHBIN 000POT HE UMEET CIICI[UAIIU-
3UPOBAHHOTO 3HAYCHUS U aKTyalH3UPYETCs
TONbKO B KOHTeKkcTe [['ak, PoitzenOmuT, 1965,
c. 243]. bnu3koii MO3ULIUU MPUACPKUBAIOTCS
E.A. Pedeposckas, A.K. BacunbeBa, monu-
Marolue 1moja adCOMOTHOW MPUYACTHON KOH-
CTPYKIMEH Ty, B KOTOPOH «(yHKIHS MMpUYac-
THSl cOnMkaeTcsa ¢ QyHKIMeH cKa3zyeMoro»
[PedepoBckas, Bacunbsesa, 1982, c¢. 276-277].

E.A. BanunkoBa MOIXOMUT K HM3yUYCHHUIO
«abCOJIFOTHOT'O IIPUYACTHOTO 000pOTaY (Aaee —
ATIO) ¢ TOYKH 3peHust CeMaHTUKO-(DYHKITHOHATTb-
HOro HampasieHus. Ero oriamuue ot oOb4HOTO
MPUYACTHOTO 000POTa JMHTBUCT BHJUT B TOM,
YTO MPHYACTHE MUMEET «CBOEro HOCUTENS Mpe-
JMKaTHBHOTO pU3HaKa». CaMo mpuyacTue pac-
CMaTpHUBaeTCsi KaK HOCHUTEIh BTOPHUYHOTO TIpe-
JMKAaTUBHOTO ITpru3HaKa. [[pu3HaBas Hanu4ue ca-
MocTtosTenbHoM mponosunuu B AI1O, E.A. Ban-
YHKOBA CYUTACT, YTO MPEITUKATHBHBIE OTHOIIE-
HUSl B HEM HETIOJHOIEHHBI, TaK KaK MPOIIecC B
HUX BhIpa)KeH HeIumuHOU hopMoii riarona. [pen-
JoKeHue, B koropoe BxoauT AllO, mo MHeHHIO
aBTOpa, «HECMOTPSI Ha IMOIUMPOIO3UIIUOHATb-
HOCTb... SIBJIIETCSl TIPOCTBIM, a HE CIOXKHBIM»
[Baruukosa, 2012, c. 97], To ecTh, IO MHEHUIO
aBTOpa, KOHCTPYKIHUS 3aHUMAET IPOMEKYTOUHOE
MOJIOKEHHUE MEX 1y IPUYACTHOW KOHCTPYKLHEH 1
MPHUIATOYHBIM TPEATIOKEHUEM U SIBISIETCS dac-
TBIO TIPOCTOTO Tpenoxenust. [1oqo0HbIH ToaX0
peanusyercsi B pabore M.C. Hemtobunoii, pac-
CMAaTpHBAIOIICH TaHHYIO KOHCTPYKIIHIO KaK TIpH-
YacTHBIH 000POT € MOIIEKAIINM, KOTOPOE HE CO-
BIIaJIA€T C MOJICKAIIIM TIIABHOTO IPEIIOKCHUS
[Hemrobuna, 2014, c. 144]. B Hammx npeapiy-
UX paboTax MBI TAKXKE MPHIEPKUBAIICH ITOH
Touku 3peHus [ borosiBnenckas, Hemobuna, 2015;
Hemto6una, borosisnenckas, 2016].

Uccaenys AIIK B ctaTyce mpomexyToy-
Horo (penomena, E.A. Anekceesa u J[.O. Ilepe-
JMPUEB PACCMATPUBAIOT €€ KaK KOHCTPYKIIHIO,
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«CaMOCTOSITETHHO () OPMUPYIOITYI0 HeOA3HCHYIO
MPOTIO3UIIUIO, TOJOOHO MPEIUKATUBHOMY SIIPY
MPUAATOYHOTO MPEATIOKEHHS, COCTOSIIETO U3
“ananora’ mojyIeKaliero u “aHagora’ pessiu-
OHHO-TIpeAMeTHOro ckaszyemoro (Le soir, les
journeaux étalés sur ma table, nous discutons
I’affaire...)» [AnekceeBa, [lepenupuer, 2015,
c. 66]. Koncrpykuus kBanuuIupyercst Kax «Io-
HIDKCHHAs B paHTe aBTOHOMHAsI TPOIO3UIIHS
[AnekceeBa, [lepenupues, 2015, c. 66].

B HayuyHOl nuTepaType HaXOAUT OTpaxKe-
Hue u Tpetuit noaxon k usyuenuto AIIK. Tak,
H.M. lllreiin6epr npuberaer K TEPMHHY
«proposition participale absolue» (abcomoTHOE
npudactHoe npemnoxenue) [LrerinGepr, 1972,
c. 226] m mpemraraer mocmoTpeTh Ha AIIK He kak
Ha «TPYIIILY CIIOBY» MIJIH «OCOOBI 000pOT», a KaKk
Ha 0co0BIi OecCOrO3HBIH CrIOCO0 ohopMITEHHS TIPH-
JIATOYHOTO MPETOKEHHUS], UMEIOIIETO Yalle Bee-
r0 3HaYCHHE BPEMEHHU HJIM MPHYMHBL [Jaron B
TaKOM MPEJIOKCHUH BOILIONIACTCS B OIHOM M3
dbopM mpHYacTHsl, a MojJIeKallee He COBIagaeT
C TIOUTEKAIIIMM TTIaBHOTO Tpemiokenust [ LI Tein-
Oepr, 1972, c. 70].

3apyOeKHbIC JTUHTBHUCTHI MPOSBIISIIOT 3a-
MeTHO Oosiee akTuBHBIN uHTEepec kK AIIK. Heo0-
XOIMMO OTMETHUTb, YTO HA CTpaHHIAX (PpaHKo-
SI3BIYHBIX HAYYHBIX )KYPHAJIOB AaKTHBHO BEIETCS
JIMCKYCCHSL O CTPYKTypax BTOPHYHOM MpeauKa-
TUBHOCTH, B YHCJIO KOTOPBIX ITOIAIAF0T a0COIOT-
HbIC KOHCTPYKIIMH Pa3In4HbIX THIIOB. Harpumep,
B 2003 1. BBITIET CHEHHANTBHBIN HOMEDP KypHaja
«Langages», MOJHOCTBIO MOCBSIIICHHBII MpHYa-
CTHIO HACTOSIIETO BPEMEHH 1 TepyHuio. B psije
pabot ObuH 3aTpoHYTH U Borpockl AIIK. Ha-
npumep, b. KomOeTT npunep:xuBaercss MHEHUS,
YTO JJAHHBIC CHHTAKCHYECKHE 00pa30BaHuUs MPE/I-
CTAaBJSIOT COOON MpUYACTHBIC MPHUIATOYHbBIC
npeanoxenus (subordonnée participiale) u mpak-
THYECKH MPHUPABHUBACT MPUYACTHE K JTHYHON
¢dopme nirarona [Combettes, 2003, p. 6]. A. JIumn-
CKH yTBEP)KIAET, YTO CYIIECTBUTEIbHOE, CTO-
AIIee nepeq HeJIMYHON TiiaroiibHoW ¢GopMoii,
HEITb3s pacCMaTPUBATh KaK TMOJIexalee, OTpH-
I[A€T, YTO MPHYACTUE BBHITIONHSICT QYHKIIHIO TIpe-
JIMKaTa B IAHHOM CTPYKTYpE, XOTsI IPU3HAET, 4TO
3T (HOPMBI CollepKAT YKa3aHUE Ha JIUIO, MO/
pasymeBaroT ero. JIMHIBUCT BHIUT B JTaHHOM
CHHTAaKCHYECKOM O00pa30BaHHMH JIUIIL OOCTOS-
TENBCTBO I1aBHOTO npemiokerus [ Lipsky, 2003,
p. 72, 76]. T. ApHaBbenb BHANUT B KOHCTPYKITUU
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BTOPUYHO-TIPESAUKATHBHYIO CTPYKTYpY, BKITIO4Ua-
IONIYIO CYIIECTBHTEIFHOE WIH MECTOMMEHUE U
MpUYacTue, KOTOPOE BBITIOIHIET POJNb IEHTPa
3TOT0 OPUTHHAIBHOTO THIIA CHHTATMBI, CTPYKTY-
pa KOTopoii OJIHM3Ka K CTPYKTYpe MPEATIOKEHHS U
K CyOBEKTHO-TIPEAUKATHBIM OTHOIICHUSM
[Arnavielle, 2003, p. 42]. Kak Bunum, maxe B
paMKax OJJHOTO BBITYCKa HAyYHOTO KypHaJia KOH-
CTPYKIIUS TIONyYHJIIa HEOJHO3HAYHYIO TPAKTOBKY.

B 1iesom, 060011125 3apyOKHBIH HCCIIEI0-
BaTENbCKUH OITBIT, MOYKHO CKa3aTh, YTO HAHOOMb-
IIHMe MCKYCCHH BBI3BIBAET BOIPOC O TpaMMaTu-
geckoMm ctatryce AIIK. Bonmpmias gacTe TuHT-
BucToB oTHOCAT AIIK K BTOpryHO-TIpeArKaTHUB-
HBIM CTPYKTYpaMm, OJTHAKO XapaKTep MPeAnKaTuB-
HBIX OTHOIIICHHUH OIleHUBAETCs Mo-pazHomy. Tak,
b. Kymian cumtaer, 4To mpH4yacTue BBICTYIaeT
B POJIM TIpeiMKaTa u 00pas3yer ¢ UMEHHOM TPyII-
MOW CMHTaKCHYECKOE SI/IPO, B KOTOPOM yCTaHaB-
JIMBAIOTCS] aBTOHOMHBIE BTOPHYHBIE TTPEIUKATHB-
Hbie otHomenus [Kulland, 2008, p. 19]. 1. Op-
HaHJIeC MHTEPIPETHPYET Bce (PpaHIly3cKue ad-
COITIOTHBIE KOHCTPYKIIMH KaK AUCKYPCUBHOE IPO-
SIBIICHHE BTOPUYHOM MTPEAUKAIIMH U PACCMATPH-
BaeT ¢ CEMaHTUKO-IIParMaTH4eckod TOYKHU 3pe-
HUS KaK PeJUKaTUBHOE OTHOIIICHUE, HHTETPUPO-
BaHHOE B IpEIUKaT 0oiiee BBHICOKOTO YPOBHSI
[Hernandez, 2010, p. 96]. O. Anbmoit oOpaiia-
ercs K u3ydeHuro GopM Ha -ant, B TOM YHCIIC U K
a0comoTHON KOHCTpyKIuH ¢ Participe Présent, B
KOTOpO# 3Ta (hopMa BBITIOIHSIET «IHCTYIO» Tpe-
nrkaTuBHYI0 QyHKknuio. [Ipuuactre co cBouM
CyOBbEeKTOM 00pa3yeT «HeKcyc» (TepMUH, BBe-
nensbiit O. EciepceHoM 1 4acTo HCTIoNb3yeMBblit
B CKaHIMHABCKOM JIMHTBUCTHKE 1151 0003HAUCHUS
MIUPOKOTO KPyra BTOPUYHO-TIPEAUKATHBHBIX
crpyktyp) (cM.: [Halmay, 2008]).

. Henu u A. Cancee-1llato mpu3HatoT, 4To
npuyactue B AIIK aBnsercs HocuteneMm mpeau-
KaTHMBHOTO TPW3HAKA, TOJAraloT, YTO B paMKax
JIAHHOM KOHCTPYKIIUHU TIPHYACTHE COCTABIISIET BME-
CT€ C TEMOW JIOTHYECKOE MPEIOKEHHUE: YTO-TO
yTBEpKaaeTcsl (MIpeauKaT) o 4eM-100 (CyOBeKT)
[Denis, Sancier-Chateau, 1994, p. 393], Ho aBTO-
PBI OTPHUIIAFOT BO3MOKHOCTH PACCMOTPEHHS KOH-
CTPYKIIMHU B Ka4eCTBE IPaMMaTHYECKH CaMOCTO-
SATETBLHOTO TPEUIOKEHHS B CBA3U C TEM, YTO
MPHUYACTHE JINIIEHO KaTerOpUH JIMIIA, TOTAa KaK
I71aroi B IpaMMaTHYECKOM TMPEIOKEHUH J0JI-
eH OBITh yroTpeOiieH B tuaHoi gopme. K aro-
My ke MHeHuto ckionserca XK. Tamun-I'apg,

—— ] 82

KOTOpasi CYUTAET, YTO JUIS TOCTPOCHUS TPEATIO-
KEHUS HEOOXOJHMM Tiaroi B JIMYHOU (opme
[Tamine-Gardes, 1998].

P. Baruep u XK. Ilenon, n3y4ast KOHCTpyK-
LIMIO C IPHUYACTHEM MPOLIEIIEro BpEMEHH, pac-
CMaTpHUBAIOT €ro Kak OTTNIarojibHOe Ipujiara-
TenbHOe. VccnenoBaTenu momararoT, 4YTO MpH-
yacTHe He o0yaJlaeT KaTeropuell BpeMEHU, HO
HMMeeT «XPOHOJIIOTHYECKOE 3HAUYeHHE» B 3aBUCH-
MOCTH OT KOHTEKCTa, B KOTOPOM OHO YIOTpPeO-
neHo. [lo MHeHMIO JTMHTBHCTOB, OHO HE MMEET
[JIaTOJIbHBIX MPHU3HAKOB, @ BBIpAXKaeT MPHU3HAK,
BO3HUKIIUH B pe3yibTaTe NEHCTBUS U IPUIIUCHI-
BaeMblIi Jniy uian npenmery [Wagner, Pinchon,
1991]. Takyio TOUKY 3peHHS] MOKHO TIPUHSTH C
OTOBOPKOM, YTO 3TO JIUIIb NepBUYHAS (QYyHKIIHS
npuyactusi. Mel comtachsl ¢ B.I. I'akom, 4To B
a0COTIOTHON KOHCTPYKIIUU MPUYACTHE «BBITIONI-
HSIET CBOIO BTOPUYHYIO (DYHKIIHIO», 8 UMEHHO «3a-
MEHSET JINYHYIO (pOpMy TIIarona, ciaeqoBaTeNb-
HO, CaMOCTOSITENIbHO BBIPAXKAET MPEAUKAIIUIO»
[["ak, 2000, c. 396].

B «KpuTtnueckoli rpamMmmaTuke GppaHIry3c-
KOro s1361ka» M. BuibMe nuIeT, 9To mo100HkIe
KOHCTPYKILIMH CJIETyeT paccMaTpuBaTh Kak 00-
crositenancTBa [Wilmet, 1997, p. 313]. Kak u
A. Jluticku, M. BunbMme HEe MpHU3HAET «IOJIC-
Kaliee» KOHCTPYKIMH, MOCKOJIbKY NMpUYacTHe
HE U3MEHSIETCS 10 JIMIaM, a 3HaYHT, TAKOE «II0/I-
Jexaliee» He MOXKET UM YIpaBisiTh. ABTOp
000CHOBBIBAET CBOIO TIO3HIIHIO aHAJIN30M MPH-
MEpOB, B KOTOPBIX Mpenjaraer TpancGopMupo-
BaTh KOHCTPYKIIMIO B OOCTOSITENLCTBO: Sa niéce
arrivant (= a [’arrivée de sa niéece), c’était le
feu a la maison.

TakuMm 00pazoMm, psiIOM JIMHTBUCTOB OTPH-
[[aeTCsl BO3SMOXHOCTh PAcIpOCTPAHEHHUS CTaTy-
ca MpeIoKeH st Ha a0CONMIOTHYIO KOHCTPYKIIHIO
¢ mpudactueM. OHHN HCCIEeN0BATENN apTyMeH-
THUPYIOT CBOIO TO3ULIUIO OTCYTCTBHEM IJIaroib-
HBIX IPU3HAKOB Y IPUYACTHS, IPYTUE — TEM, UYTO
MoJyIeKaliee KOHCTPYKIIMH He SIBIIETCS CHHTaK-
CHYECKHUM MOJIeKAIINM, MTOCKOJIbKY HE YIpaB-
Jsier TuoM rarona. [lpu aTom moxxone KOHCT-
PYKIIHSI TPAKTyeTCsl KaK OOCTOSTEIHCTBO OCO-
Ooro THra.

Berymas B nuckyccuio ¢ TeMH JIMHTBUCTA-
MU, KOTOpBIE HE MPU3HAIOT 32 MOJIKAIUM KOH-
crpykuuu ero ¢pynkiun, K. Mromiep ormeuaer,
YTO CYLIECTBUTENbHOE (UJTH MECTOUMEHHE), CTO-
siIee mepen MpUYacTHUEeM, SBISAETCS HE TOIBKO
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JIOTUYECKHUM, HO M MOJTHOICHHBIM CHHTAKCHYeC-
KM TIOJUISKAIIUM. Bo-miepBbIX, OHO 3aHUMAaET
MPABOCTOPOHHIOIO TO3HUIIMIO 10 OTHOIICHHUIO K
MPHYACTHUIO, YTO OTPaXKaeT (PUKCHUPOBAHHBIH, TIPS
MO# TIOpS/IOK CJIOB B COBPEMEHHOM (ppaHiry3c-
KOM $5I3bIKE; BO-BTOPBIX, OHO HE BBIMOJIHACT HHU-
KakuX QYHKIIMI B IJTABHOM MPEITIOKEHHH, a Clie-
JI0BaTEIbHO, OHO YIIPABIISICTCS IPUYACTHEM U CO-
CTaBJISIET C HUM OT/ENbHOE TpeioxkeHue. JIuH-
TBUCT HJUTIOCTPUPYET BBIJIBUHYTOE IIOTIOKEHHE TTPH-
MepoM La porte étant fermée, Marie s’en alla | *
La porte, Marie s’en alla [Muller, 2007, p. 21].
DTH J0BOJIBI MPEACTABIISIOTCS YOSIUTEIHbHBIMH:
MOJUIeKAIIIeE TPUYACTHSI CHHTAKCUYCCKH HE TTO/I-
YUHEHO HUKAKOMY JIEMEHTY B MATPUYHOM IIPE/-
nokeHnu («phrase matricey, «structure matrice») u
COCTABIISICT C HUM OT/ICIBHYIO CHHTAIMY.

B 3apyOexHOli JTUHTBUCTHKE TaKkxke 0pop-
MHJIaCh TOYKA 3PCHUS, B COOTBETCTBUH C KOTO-
poit AIIK TpakTyercs kak mpU4YacTHOE MpeJIo-
’KEHHe, Yalle BCEero MmpuaaTouHoe. JIMHTBUCTHI,
MOJIICPYKUBAFOLINE ATY TO3UIINIO, YACTO IIPOBOIST
napasuiesiv ¢ COO3HBIMU MPHIATOUHBIMH TPEITIO-
kenusMu. B yactaoctu, M. Puxkens, JK. Tlemna,
P. Puyns ycmaTpuBaloT B BeIckasbiBanuu Le chat
parti, les souris dansent CeMaHTHYECKUN JKBU-
BAJICHT BPEMEHHOTO, IPHYUHHOIO U YCIIOBHOT'O TTPH-
naTouHbIX: Dés que le chat parti, les souris
dansent, Comme le chat parti, les souris
dansent, Si le chat parti, les souris dansent
[Riegel, Pellat, Rioul, 1994]. A. ®pouThe, mona-
ras, 4ro rpaMMaTHYeCKUe M JIOTHYEeCKHEe KaTe-
TOPUH HE JIOJDKHBI Pa3JeiaThCs, HACTauBaeT Ha
TOM, YTO «IIPUYACTHOE MPEITIOKEHUE SBISICTCS
MOJIHBIM TPEIUIOKECHHEM (COICPKHUT CYOBEKT U
NPEeIUKAT) U 3TO TPETIOKCHUE SBIISICTCS TPH/IA-
TOYHBIM 10 OTHOIICHHIO K IIABHOMY TPEIONKE-
uuto» [Frontier, 1997, p. 626]. Toit »xe no3uIMu MpH-
nepxusatorcs M. I'peucc u A. I'yce [Grevisse,
Goosse, 2008].

ITonaraem, 4TO Takoil MOAXOJ yMECTEH
NpU aHau3e aOCOMOTHBIX KOHCTPYKIIUH C IPH-
4aCTHEM MPOIIE/IIEro BpeMEHH, KOTOPhIC HMe-
IOT BbIIICYyKa3aHHbIC 3HAYCHUS, HO HEIpPHEM-
JIeM JUIsl KOHCTPYKIUN C TPUYACTHEM HaCTOsI-
IIEr0 BPEMEHH M CJIOXHOTO MPUYACTHS MPO-
menmero Bpemenu. Cp.:

(1) Cette journée connait différentes
appellations, chacune d’entre elles véhiculant une
certaine conception politique (KA. URL: https://
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fr.wikipedia.org/wiki/Journée internationale
des_femmes);

(2) Elle travaillait tellement qu’elle ne s’était pas
rendu compte que ¢’était Noél; son «bienfaiteur» s’étant
bien gardé dele lui rappeler de crainte qu’elle ne perde
la cadence... (KA. Gavalda A. Ensemble, c’est tout. 2004).

Brigenennrsie kommiekcel ¢ AIIK mpen-
CTaBJISIOT COOOM CIIOXHBIC OECCOIO3HBIC MPEJ-
JIOKEHUS C IPUCOCANHUTETHHBIMU OTHOIIICHHSI-
MU, Ha KOTOpbIE HEBO3MOXKHO PACIPOCTPAHUTh
MOHSATHE MPUIATOYHOTO MPEIIOKEHUSI.

MBbI oAepKUBaeM METOOIOIMYECKYIO yC-
taHoBky ®@. Mype, KOTOpBIif paccmarpuBaer ad-
COJTFOTHBIE ITPUYACTHBIE KOHCTPYKIIMU KaK ITOITHO-
HEHHBIC MPETIOKEHHSI, COCTOSIIIINE U3 TIPEMKATa,
BBIPKEHHOTO HENMYHOW (hOPMOH Iy1aroina, ¥ MMeH-
HOM IPYIIITBI B Ka9eCTBE CYObEKTA, M TOBOPHT O BaXK-
HOCTH OTJIENTBHOI'O PACCMOTPEHUsI KOHCTPYKIIHIA €
MPUYACTUEM HACTOSIIErO W TPOILE/IIIEro Bpeme-
HU, TIOCKOITbKY CTETIeHb MPOSIBIICHISI TIIATONBHBIX
MIpU3HAKOB B HUX paznudHa [Mouret, 2011]. IIpaBo-
MEPHOCTb JTAHHOTO TTOIXO0/Ia CTAHOBUTCS OYEBH]I-
HOM MPHU COMOCTaBIICHUN aOCOMFOTHBIX KOHCTPYK-
1uii ¢ Participe présent, Participe passé u Participe
passé composé. DTOT aHAJIN3 MBI HAYHEM C BBISB-
neHus ooumx 4ept, uaeHtuduippyronmx AlIK,
3aTeM MNepeiieM K aHaIU3y pa3iIuduid.

Conocmagumenvnulii aHAIU3 MUNOEB
afconomuoil nPUYACMHON KOHCIPYKUUU
8 COBPEMEHHOM (PPAHUY3CKOM A3bIKE

HecMotpst Ha 4yBCTBUTENBHBIE Pa3TAUNS
B MOTeHIMale npuiacTuii, Bce Tunbl AITK obna-
JAl0T CIETYIOMUMH CBOWCTBAMU:

— ounapHocTh: AIIK BkmrouaeT aBa KOH-
CTUTYEHTa — UMCHHYIO TPYIITy (CYIIIECTBUTEIb-
HOC WJIU MECTOMMEHHE, KOTOPhIE MOTYT UMETh
3aBHCHMBIC CJIOBA) U TIPUIACTHUC;

— npeaukatuBHOCTh: AIIK mpencrapiser
co00¥1 SKOHOMUYHBIH (POpMaTbHBIN CIIOCOO BHI-
PpaXeHHUS MTPOMO3HUIINY Ha OCHOBE BTOPUYHOM TIpe-
JIUKaTUBHOM CBSI3H;

— ceMaHTHYecKas ABOMCTBEHHOCTH: AIIK
BBIPXKAIOT MPEIUKAIUIO, 3aBHCUMYIO OT MaTpUd-
HOT'0 ITPEJIOKEHUS, HO, PUCOSTUHSISACH K HElt Oec-
COIO3HBIM CITOCOOOM, OHM BBIP@KAIOT ATy CBS3b
Henu( GepeHITUPOBAHHO, YTO OTHOCHUT BECh KOMIT-
JIEKC K TTapaTaKCHIEeCKUM TIOCTPOCHUSIM;

— BpeMeHHAs oTHeceHHOCTh: AIIK mme-
€T 3HaueHUEe OJHOBPEMEHHOCTH, 3aKperieH-
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Hoe 3a Participe présent, njiu npeaIIecTBOBa-
Hus nerictBuio (Participe passé u Participe
passé composé), BEIpaXKEHHOMY TJIaroJioM B
JTUYHOH (hopMe B HACTOSIIEM UIIU B OJHOM U3
MPOIIEANINX HIIH OYIyIIHX BpEMEH B MaTpU-
HOM MPEIJI0KECHHUH;

— BbIpaykeHHe (ONpeAesieHHO WIH CHHKpe-
TUYHO) BPEMEHHOT0, Kay3aJIbHOTO 3HaYEH U, 3Ha-
YEeHHUsI COITYyTCTBYIOIIETO AeHCTBUA, PENKO — yC-
JIOBHOTO, YCTYIUTEIHHOTO 3HAUEHHUH U 3HAYCHUS
CIIEJICTBHUS;

— MOOMJTBHOCTB: KOHCTPYKIIUSI MOXKET IIPe-
IIECTBOBaTh MAaTPUYHOW CTPYKTYpeE, CIIEIOBATh
3a Hell M BKIMHUBATHCS B HEE;

— CHHTaKcu4eckas (akylIbTaTUBHOCTH
AIIK mo OTHOIIEHHIO K MATPUIHON CTPYKTYPE;

— BO3MOXHOCTB ()yHKIIHOHUPOBAHUS TOJb-
KO B COCTaBE CIIOKHOTO IPEIJIOKEHUs : Oe3 oTop-
HOM (MaTpuuHOW) cTpykTypbl AIIK mcmomnb3o-
BaTbCS HE MOXET.

[IepeiineM Kk aHAIU3y KOHCTPYKIUH C IIPH-
yacTueM Hactosmero spemenu (Participe
présent), B KOTOpbIX HanOOJIee OIHO PACKPhIBA-
FOTCS IVIarojbHbBIE CBOMCTBA: TaKHe KOHCTPYKIIUU
MOTYT YIOTPeOIsAThCs B yTBepaUTENbHON (3) !
U oTpunaTenbHoi (4) hopmMe, MOTYT UMEThH aK-
THUBHBIH, TACCUBHBIN (5) 1 MECTOMMEHHBIN 3a-
sor (6), MOTYT BCTPAUBATHCS B BBIICITUTEIb-
HO-OTpaHUYUTENbHYIO KOHCTPYKIHIO (7), UMETh
MOJIeXKalee C OTPUIATETbHBIM 3HAUEHHUEM,
BCJIEZICTBUE YETr0 OIyCKaeTcsl BTOpast 4acTh OT-
pullanus nociue npuyactus (8), UMeTh A0moi-
HEHUs, BhIpaK€HHbIE MECTOUMEHHUSIMH H CYIIle-
CTBUTEIBHBIMH (9), K MPUYACTUIO, CTPOUTHCS C
MOJAJIbHBIMH TJIArOJIAMH Pa3HOM CEeMaHTHUKH:
pouvoir (10), devoir (11), sembler (12) u np.,
MpHUYacTHe-cKa3yeMoe MOXKeT OBITh KakK Ia-
TOJBHBIM, TaK M UMEHHBIM (13):

(3) L’été arrivant a grands pas, nous travaillons
actuellement sur nos programmes de FLE intensifs de
juillet et aout (KA. ITpodeccruonanpHas mepenucka.
17.03.2019);

(4) La manne pétroliére n’étant pas sans
inconvénient les autorités se montrent prudentes (French
Mixed Corpus. LCC. URL: www.malikounda.com (date
ofaccess: 19.09.20006));

(5) Lair dans les villes étant pollué, les produits
de ces jardins le sont sans doute aussi (KA. Alter
Ego 3+ : Guide pédagogique/ Guilloux M. [et al.]. 2013);

(6) La mise en ligne est assujettie a une
modération, la direction de HAL se réservant le droit
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de refuser les articles ne correspondant pas aux critéres
de I’archive (KA. HAL. URL: https://hal.archives-
ouvertes.fr);

(7) Le Droit n’étant enseigné qu’en Faculté, les
¢tudiants ne le connaissent généralement pas a
I’avance (French Mixed Corpus. LCC. URL: www.univ-
ubs. fr.txt (date of access: 21.10.2007));

(8) Lundi, calme plat, aucune statistique
influente n’étant attendue (French Mixed Corpus.
LCC. URL: www.boursier.com (date of access:
11.05.2007));

(9) Charlotte venait de mettre fin a une liaison de
deux ans avec un homme marié¢ qui avait rompu au
téléphone, sa femme lui soufflant les mots fatals a
I’oreille (KA. Pancol K. La valse lente des tortues. 2008);

(10) L’ Américain ne pouvant plus esquisser le
moindre geste, I’arbitre avait arrété le match (French
Mixed Corpus. LCC. URL: www.sport.france2.fr (date
ofaccess: 22.09.2005));

(11) Premiérement, cette réglementation se veut
une réponse a la réalité économique actuelle, les
entreprises devant réagir a la pression croissante de la
concurrence et s’adapter a un marché en continuelle
évolution (Corpus Eye. Parliamentary Debates);

(12) La qualification semblant dans la poche,
Marseille commettait I’erreur de baisser le pied (French
Mixed Corpus. LCC. URL: www.radiofrance.fr (date of
access: 21.07.2006));

(13) Les journaux ne sont pas communément
considérés comme des ‘viviers’ de diatopismes, leur
emploi y étant en principe peu intense, par rapport
aux romans régionalistes traditionnels (KA. Wissner I.
Les grands corpus du francais moderne : des outils
pour étudier le lexique diatopiquement marqué ? // SKY
Journal of Linguistics. 2011. Ne 25).

OTMeTUM, 9TO B KOHCTPYKITHSIX CO CIOX-
HBIM NPpUYAaCTUCM MIpomeAmEero BPEMCHU
(Participe passé compos¢) HaOIIONAIOTCSA TE JKE
CBOWMCTBA, OTHAKO MPOSIBIISFOTCS] OHU MHOIIa MHA-
Y€, 4EM B KOHCTPYKIUAX C ITPUIACTUEM HACTOA-
mero Bpemenu. Hanmpumep, criucok MOAaJIbHBIX
IJIarojioB, OT KOTOPBIX 00pa3yloTCsl MPHYACTHS,
SHAQYUTCIIbHO MCHBIIC W BCTPECUAIOTCA OHH TI'O-
paszno pexe.

HaubGonee cinabas v HanOosiee CioxHas s
aHaJIM3a MMO3UIMs Y KOHCTPYKIUH ¢ IPUYaCTHEM
nporeamero BpeMenu (Participe passé), koro-
po€ psAa JUHTBUCTOB CHUTACT JIMIICHHBIM IJIa-
TOJTBHBIX CBOWCTB (cM., Hampumep: [ Wagner,
Pinchon, 1991]).

JlaHHBIN BUJ NpUYacTUd, JEHUCTBUTEIBHO,
CYIIIECTBEHHO OTJIMYAETCS OT MPUYACTHUSA HACTO-
AMICTO BPpEMEHU U CIIOKHOI'O IPUYACTHA IPOIIEI-
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1ero BpeMeHu. Bee BollenepeurncieHHble CBOM-
CTBa, 332 HCKJIIOYEHNEM aKTUBHOT'O M TTACCUBHOTO
3aJI0TOB U HAJTMYHS JOTIOJTHEHU N -CYIIIECTBUTEIb-
HBIX, Y HErO HE O0OHAPY KEHHBI.

Crenuduka npu4acTuii MPOIISIIIEero Bpe-
Menu B coctaBe AIIK mposisercs B ciemyro-
IIeM: 3TO MPHUYACTHE COrjacyercs ¢ Momiexa-
M B pone u uucie (14), ynorpedsiercs ¢ Bpe-
MEHHBIMH Mapkepamu une fois (15), sitét (16) n
HEKOTOPBIMH APYTUMU, OITYCKAET, XOTS U PEea-
KO, MTHBEPCUOHHBIN mopsiiok cioB (17), moxer
vMeTh akTuBHBIN (14) nnn naccuBHbIH (18) 3a-
JIOI — BXOJSIINE B COCTaB CJIOKHOM aKTUBHOU
(hOpMBI HeTlepexoHOTO TIIarolia U CJIOKHOH rac-
CHBHOH (DOPMBI ITEPEXOTHOTO IJIaroya 3JIeMEHThI
étant, ayant été MOTYT OITyCKaTbCsl, KOHCTPYK-
Ul peaynupyercs 10 qanHoro tumna (18), B pen-
KX CIIy4asiX MOXKET UMETh JOIOIHEHUS, BBIpa-
JKEHHBIE CYIIeCTBUTETLHBIME (19):

(14) Et, I’aube venue, quand chacun repartait de
son cOté, c’était comme s’ils restaient ensemble (KA.
Pennac D. L’ceil du loup.1984);

(15) Une fois le montage achevé, le mini-film sera
mis en ligne sur les sites Internet, téléchargeable sur
les réseaux sociaux et envoyé a 1’avance a tous les
lieux d’enseignement du francais en Russie (KA. Ipo-
(eccuonanpHas nepenrcka. 21.10.2019);

(16) Et sitot sa signature apposée au bas de son
nouveau contrat, Ronaldo part pour I’Italie (French
Mixed Corpus. LCC. URL: www.cahiersdufootball.net
(date of access: 27.09.2007));

(17) On regarde le jeune intellectuel errer dans
les rues de Paris, la nuit, une fois refermé le manuel
de médecine, quand 1’étudiant part faire un tour,
sortant “du cliché de sa chambre de bonne mansardée”
et se promenant, “seul, toujours”, dans cette ville
“boule de cristal rougeoyante”, ou il entend “un coeur
comme le sien qui bat” (KA. Simon C. Sur les traces de
Frantz Fanon // Le Monde. 2013. 17 July);

(18) Le déjeuner (étant, ayant été) terminé,
Philippe rentra chez lui a pied (KA. Pancol K. La valse
lente des tortues. 2008);

(19) OTAN seretire, I’armée afghane livrée a
elle-méme (Bobin F. ’OTAN se retire, I’armée afghane
livrée a elle-méme // Le Monde. 2014. 26 Dec.).

Pe3y.IIBTaTBI aHalin3a A3bIKOBOT'O MaTepua-
n1a yOeX/IatoT B MpaBoMepHOCTH mo3unuu ©. My-
pe, YTBEpPIKAAIOIIEro, YTo aOCOMOTHBIE KOHCT-
pPyKOoun € Npu4aCTUEM HNpPOUICAUICTO BPEMCHU
MOJKHO paccMaTpHUBaTh Kak Oe3IaroinbHoe npea-
noxenue. [IpoBens TecT ¢ KBaHTU(PHUKATOPOM
tous, aBTOp yOEQUTENbHO J10KAa3bIBACT, YTO
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WMEHHAs TPYIIa PeaTn3yeTcsl KakK MOJTHOIICHHOEe
nomiexkamee [Mouret, 2011, p. 54]. MsI Taxke
nojaraeM, 4To OTCYTCTBHE Y IPUIACTHS TNIHBIX
(opM HE MPENATCTBYET BHIMOTHEHUIO (PyHKIIMH
CKa3yeMoro, MOCKOIbKY JIUIO 3aJaeTCsl €ro Mo/l-
JeKAIMM (CYIECTBUTENBHBIM, YKa3aTeIbHBIM
WJIH HEeOIIpeIeTIeHHBIM MECTOMMEHUEM ), COOTHO-
CHMBIM C 3-M JIUIIOM €IUHCTBEHHOTO MJIH MHO-
KECTBEHHOTO0 uncia. bonee Toro, B HaleM Ma-
Tepuaie BCTPEYAIOTCS PUMEPHI C MOJIISKAIIIN-
MU, BBIPQXKCHHBIMU THYHBIMU YIIAPHBIMUA MECTO-
WMEHMSIMU 3-T0 JIUIIA:

(20) Ses parents étaient de modestes baptistes
qui ont eu cing enfants, lui étant le deuxieme (Corpus
Eye. Wikipedia. 10.11.2020);

(21) 11 se moquait de ses robes a 1100 dollars et
hésitait a se marier, elle étant «trop parfaite» (Corpus
Eye. Wikipedia. 10.11.2020);

(22) Lui s’étant déclaré candidat mi janvier 2018
et elle ayant quitté le cabinet de Macron début Février
2018, ils ont peut étre pensé que si on vérifiait sur
I’organigramme on verrait rien et que c’était ok! (KA.
Twitter. 15.03.2018).

Hccnenoarenu takke MPU3HAIOT, YTO 3TO
MOJIISIKAIIEE MOYKET OBITh BHIPAXKCHO M JINYHBI-
MU yIapHBIMH MECTOMMEHUSAMH 1-T0 1 2-ro rna:
Moi parti, mes manuscrits (trois malles
maintenant) restent dans la maison... (mpumep
u3 [Borillo, 2006]), Vous parti, j'ai perdu le
sommeil, la gaité (V. Hugo) (npumep u3:
[Abdoulhamid, 2009]).

Xapakrepu3sysl KOHCTPYKIIUIO B TEIOM, T10-
JlaraeM, 4To HET OCHOBaHWI HacTauBaTh Ha ee
«YHIEPOHOCTHY WM «HEMOJIHOIeHHOCTHY. AITK
SIBJISIETCS PE3YABTATOM CHHTAKCHYECKON KOMITpec-
CHH, PaCKPBIBAIOIICH NPEAMKATHBHBIC PECYPCHI
¢panIy3ckoro s3bika. [loaToMy MBI cuutaem 060-
Jiee yMECTHBIM TOBOPUTH O HEKOTOPOU HENOOTIpe-
JICTIEHHOCTH B TEMIIOPATbHOM, MOJATBHOM U 3a-
JIOTOBOM IITaHAX B HEKOTOPBIX PEUEBBIX pean3a-
nusax AIIK. Dta HemoompemIeHHOCTh BBIBOIHT-
csl 13 BepOaIM30BAHHOTO KOHTEKCTA.

BosBpamasick k BOpocy 0 TEPMHHOJIOTH-
YEeCKOW HEOIPEeICHHOCTH, OTMETUM, YTO JIIS
0003HAYCHHSI N3Y4aeMOr0 SIBIICHUSI HCIIONb3Y-
IOTCSI TEPMUHBI «a0CONIOTHBIM MPUYACTHBIN
000pOT», «IpUYACTHAS KOHCTPYKIH», «a0co-
JIOTHAs IPUYACTHASI KOHCTPYKIIHSY, «ITPUIACT-
HOE MIPEIIOKEHUEY, «ITPUIATOYHOE TIPUIACTHOES
MpeI0KEHU ey, «construction participe absolue
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circonstantielle» (abcontoTHas mpuyacTHas 00-
CTOSITEIIbCTBEHHASI KOHCTPYKIIHSI ), «proposition
participe (participiale)» (mpuyacTHOE MPEIIIONKEe-
Hue), «subordonnée participiale» (mpuuactHoe
MPUIATOYHOE MPET0KECHHUE), «proposition
participe absolue» (abCoJIOTHOE PUYACTHOE
npemioxenue). Ha Hamr B3misg, cienyer mpu-
3HATh TEPMHH «a0COIIOTHBIN MPUYACTHBIN 000-
pOT» HEyNaYHBIM, TIOCKOJIbKY OH COOTHOCHTCSI C
OJTHOCYOBEKTHBIMU TPUYACTHBIMH 000pOTaMHU
B COCTaBE MPEIOKEHHS, TPUBHOCAIIMMH JI0O-
MOTHUTENbHBIC PU3HAKN aTPUOYTUBHOTO WIIH
0OCTOSITENNLCTBEHHOT'O XapaKTepa W BBIOIHSI-
IOIIMMH (DYHKITUIO BTOPOTO UITH BTOPOCTENIEHHO-
ro ckazyemoro. AOCOMIOTHAs K€ KOHCTPYKITHS
UMeeT COOCTBEHHOE JIOTUYECKOE W CHHTAKCH-
YyecKoe MoJyIexkalee U BhIpaXkaeT «adcTparu-
pOBaHHOE 3HAYCHHE CONMYTCTBYIOIIETO JcH-
ctBus» [['ak, PoizenOnut, 1965, c. 243]. [Tona-
raeM, 4TO TEPMHUH «KOHCTPYKLHS» B dTOM CO-
yeTaHUM Ooliee KOPPEKTEH M MEPCIEKTUBEH,
MOCKONIbKY «KOHCTPYKIIMSIMU CUHTAIOTCS SI3bI-
KOBBIE €IMHHUIIBI TI000TO YPOBHSI, €CJIM OHH 00-
nanaroT GopMoil M cofepKaHHeM, TaK YTO UX
3JeMEHTaMH MOTYT OBITH U1 MOpP(EMBI, U CJIO-
Ba, U MpeIoKeHUs» [JIMHTBUCTHKA KOHCTPYK-
nuit, 2010]. B xauecTBe CHHOHMMa, Ha HAaII
B3IJISL, IPUEMJIEM TEPMUH «aOCOIOTHOE MPH-
YacTHOE Mpeiokenney. Kak MBI yxe yrnomu-
Haimu, paccmarpuBaTh AIIK B kadectBe mpu-
JATOYHOTO IPUYACTHOTO MPEIIOKEHHS HENb3s,
MOCKOJIbKY B JAaHHOM TTOCTPOCHUH, BO-TIEPBbIX,
OTCYTCTBYIOT (pOpMalIbHBIE CPEJCTBa CBS3H,
MO3BOJISIONINE YCTAHOBHUTH JIOTHYECKOE COOTHO-
HICHUE TPEITIOKEHHI B COCTABE CII0KHOTO; BO-
BTOpBIX, AIIK MOXXeT uMeTs He TONbKO 3Hade-
HUs1, TPUCYIINE TPUJATOTHBIM IIPEIIOKSHUSIM
(BpeMeHH, IPUYUHBI U JIp.), HO U TPUCOEAUHH-
TeIbHOE 3HAYCHHUE.

3akjaoyeHue

3anMCTBOBaHHAsI U3 KIIACCHYECKOW JIaThi-
HU a0COMIOTHAS KOHCTPYKIIHS C A0S THBOM YKO-
pEeHUIIAach B CTapOPPaHILy3CKOM SI3BIKE MPEATIO-
noxurensHo B XIII-XIV BB. Onaromaps mepe-
BOZIAM C JIATHHCKOTO sA3bIKa. B ¢BsA3M ¢ yTparoi
naaekHbix ¢Qiaekcuid B XIV-XV BB. 000poT
TpaHCPOPMUPOBAJICS B IPUIACTHYIO KOHCTPYK-
nuio ¢ cyorexkrom. Illupoko mcmonb3yemas B
JUTEpaType, KOHCTPYKIIHS BBI3bIBAJIA CIIOPHI Cpe-
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U TPAaMMAaTHUCTOB, KOTOpBIE MO0 MPOSBISIU
TIOJTHOE €€ HEMpHATHE M PEKOMEHIOBAJIN 3aMe-
HATH HA JIMYHYIO OpMY IJ1arona, 00 BOCXH-
HIAJINCh €€ eMKOCThIO, KPAaTKOCThIO U KPacOTOM.
Jlume B Havane XX B. aOCOMIOTHAs KOHCTPYK-
Ul ¢ MpUYacTheM Oblla MPpU3HaHa HOPMATHUB-
HOU BO ()PaHITy3CKOM SI3BIKE.

B oreuecTBeHHOH 1 3apy0eKHON HaydHOH
nuTeparype oQpOpMIIIACE TPH OCHOBHBIX TTO/IX0-
na k uzydenuto AITK B coBpeMeHHOM (paHITy3-
CKOM SI3bIKE: PACCMOTPEHHE € KaK 0OCTOSATElb-
CTBa, KaK CTPYKTYpPHI C «OCOOBIM CTaTyCOM)
(TpOMeXyTOYHBIM MEKIY MPOCTHIM U CII0KHBIM
TIpeUIOKEHNEM) U Kak mpeiokeHus. [locmennuit
MOIXOJ] TIpeCTaBIsIeTcss Hanboaee 00OCHOBAH-
HbIM. Pe3ynpraThl aHaiau3a S3BIKOBBIX AAHHBIX
yoexaaoT B HeooxomquMocTH nuddepeHnupoBan-
HOT'0 U3y4eHHs1 A0COMOTHBIX KOHCTPYKIIUH C ITPH-
YaCTUSIMHU, IMOCKOJIBKY OHH HUMEIOT pa3jinvHbIe
XapaKTEePUCTUKH.

N3yueHne Hay4yHBIX TPYAOB M HCCIEI0BA-
TENbCKOT0 MaTepraia MpUBeIo Hac K BHIBOIY O
HETPUBHUAJIBHOCTH JAHHOTO CHHTAKCHYECKOTO
KOMIUIeKca: obnanas BHENIHEH MPOCTOTON u
CTPOMHOCTBIO, OH BCTYIAET B CJIOKHBIE OTHOIIIE-
HHUSI C MAaTPUYHOU CTPYKTYPOH; €€ 3HAUEHUE aK-
TyaJIM3UPYeETCs TONBKO B KOHTeKcTe. Ha nanubIi
MOMEHT HEJI0CTaTOYHO ITOJTHO OTMCaHBI CBOWCTBA
komroHeHTOB AITK — cyObekra nmpudacTusi, ero
MOp(OJIOrHYECKHEe OCOOCHHOCTA M HaKJIablBa-
eMblIe KOHCTPYKIIMEH OrpaHUYEeHHUSI, €r0 B3aUMO-
OTHOILIEHHS C MOAJISKAITIM MaTPUUYHOU CTPYK-
TYpHI, a TAK)KE CAMOT'0 TIPUYACTHSI, €r0 TpaMMa-
TUYECKUX U CEMAaHTUYECKUX CBOMCTB, YCIOBUS
MOOHJIEHOCTH KOHCTPYKIIUM OTHOCUTEIBHO MaT-
PUYHOU CTPYKTYPBI U JIp.

Kax mokazan coOpaHHBI HAMH MaTepHall,
chepa ynorpebdiieHUS KOHCTPYKIIMH HE OIPaHH-
YHUBAETCS XYNOXKECTBEHHOW JUTEpaTypod M
MIpEeccoii, Ha MaTepHraie KOTOPBIX OHa TPaIuIn-
OHHO M3y4anachk. Mbl yCTaHOBUIIH, YTO pa3yiny-
HBIE BUJBI KOHCTPYKIIMH JOBOJIHHO YaCTOTHHI B
TEKCTaX HAyYHOT0 U O(pUITHAIIEHO-/IEIOBOTO CTH-
neil, a Takke B yCTHOU peun. beimu obHapyxe-
HBI TIPUMEPHI UCTIOTB30BaHUS (POPM IPHUACTHIH
MPOIIEIIET0 BPEMEHU B 3HAUYEHUU JEHCTBUA B
OymymieM, ¢ UMIUTHIIMTHBIM (HYJIEBBIM) TIOAJIE-
KaIM 1 T. JI.

AIIK comepXHuT MOCTOSHHBIE U TIepeMeH-
HbIE KOMITOHEHTHI, KOMOMHAITUST KOTOPBIX HITH JKe
Hajguuue (OTCYTCTBHE) KOTOPBIX BIHUSET Ha
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TpaHCIUPYEMbIE CMBICTBI, YTO TPeOyeT Moxpoo-
HOT'O OITUCAHUS U OCMBICTICHUS. DTO COCTABIISIET
MEPCTIeKTUBY MCCIIE0BAaHMS, BOILUIOLIEHHE KOTO-
PO BO3MOXKHO B paMKax HanOoJiee MepcreKTuB-
HOTO ¥ aKTHBHO Pa3BHBAIOIIErOCs B MOCIIEIHES
BpEMs HallpaBJICHUA — JIMHTBUCTUKN KOHCTPYK-
LM, UCXOMSIIETO U3 YCTAHOBKH CUHTAKCHYECKO-
r'O paBHOIPAaBHsI KOHCTUTYCHTOB 1 HEOOXOIUMO-
CTH OJHOBPEMECHHOI'O aHAJN3a JIEMEHTOB pa3-
JINYHBIX YPOBHEN.

ITPUMEYAHUE

! 371ech U 1aJiee B TEKCTE B KPYIVIBIX CKOOKAX TAHbI
CCBUIKU Ha IPUMEPBHI.
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